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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৫৮২ [আজািতক নাারঃ ৪৯৪২]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

هدُ البع هرخْبا نَّها ،بِيها نع ،شَامدَّثَنَا هح ،بيدَّثَنَا ۇهح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

فَقَال قَرالَّذِي عالنَّاقَةَ و رذَكو خْطُبه عليه وسلم يال صل ِالنَّب عمس نَّهةَ، اعزَم نب

،ارِمع زِيزع لجا رلَه ثع‏ انْب(ا‏شْقَاها ثعذِ انْب‏ا)ه عليه وسلم ‏"‏ ‏ال صل هال ولسر

منيع ف رهطه، مثْل ابِ زَمعةَ ‏"‏‏.‏ وذَكر النّساء فَقَال ‏"‏ يعمدُ احدُكم يجلدُ امراتَه جلْدَ

م‏"‏ ل قَالو طَةرالض نم هِمحض ف مظَهعو ‏"‏‏.‏ ثُم همورِ يآخ نا مهاجِعضي لَّهدِ، فَلَعبالْع

نب هدِ البع نع بِيها نع شَامدَّثَنَا هةَ حاوِيعو مبا قَال‏"‏‏.‏ و لفْعا يمم مدُكحكُ احضي

زَمعةَ قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ مثْل ابِ زَمعةَ عم الزبيرِ بن الْعوام ‏"‏‏.‏

বাংলা

সুরা গািশয়া

 نَاهلَغَ اآنٍ ب يمما حهبانَ شُرحا ونَاهلَغَ اب ةيآن نيدٌ عاهجم قَالى وارةٌ النَّصبلَةٌ نَاصاماسٍ عبع ناب قَالو
مس وهو بِسذَا يا رِيعازِ الضجالْح لها يهمسي رِقبّالش لَه قَالي تنَب رِيعالض قَاليا وةً شَتْميغ ايهف عمتَس
مهجِعرم مهابياسٍ ابع ناب قَالو ينالسادِ وبِالص اقْريو لَّطسرٍ بِمطيسبِم

ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, ٌةبلَةٌ نَّاصامع (ি-া) বেল িান সদায়েক বাঝােনা হেয়েছ। মুজািহদ

(রহঃ) বেলন, ةياٰننيع টগবেগ গরম পািনেত কানায় কানায় ভিত ঝরণাধারা। ٍاٰنميمح চরম ফুট পািন। عمتَس 
এক কার কাঁটাওয়ালা । (তা যখন সবুজ থােকالشّبرِقসখােন তারা গািল-গালাজ নেব না।  فيها غيةً

তখন) তােক عرِيالض বলা হয়, আর যখন িকেয় যায়, তখন িহজাযবাসীরা এেকই عرِيالض বেল। এ এক কার

িবষা আগাছা। ٍرطيسبِم কমিবধায়ক। শিট س ও ص উভয় বণ িদেয়ই পড়া হয়। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন,

مهابيا তােদর তাবতেনর ান।
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সুরা ফার

وا بِهذِّبذَابٍ الَّذِي عطَ عوونَ سيمقي  ٍودمع لها ادمالْعةَ والْقَدِيم نعادِ يمذَاتِ الْع مرا هال تْردٌ الْواهجم قَالو
قَالو َالتَعكَ وارتَب هال تْرالْوو شَفْع اءمالس شَفْع وفَه خَلَقَه ءَش لدٌ كاهجم قَالو يرثْا المج و فا السلَم ًكا
يرصالْم هلَيادِ اصرطُ لَبِالْموالس يهف دْخُلذَابِ يالْع نم عنَو لل برا الْعةٌ تَقُولُهملذَابٍ كطَ عوس هرغَي
ا النَّفْستُهيا اي نسالْح قَالابِ ودِّقَةُ بِالثَّوصنَّةُ الْمئطْمالْم هامطْعونَ بِارمونَ تَاضتَحظُونَ وافونَ تُحاضتَح
الْمطْمئنَّةُ اذَا اراد اله عز وجل قَبضها اطْمانَّت الَ اله واطْمانَّ اله الَيها ورضيت عن اله ورض اله عنْها
يصالْقَم جِيب نوا موا نَقَبابج هرغَي قَالو ينحالالص ادِهبع نم لَهعجنَّةَ والْج ها الخَلَهداا وهوحضِ ربِقَب رمفَا
رِهآخ َلع تتَيا عمجا تُهما لَما لَمهقْطَعةَ يََالْف وبجي بيج لَه عقُط

মুজািহদ (রহঃ) বেলন, تْرالْو মােন বেজাড়। এর ারা আা তা’আলােক বাঝােনা হেয়েছ। ِادمذَاتِ الْعمرا ারা
াচীন এক জািতেক বাঝােনা হেয়েছ। ادمالْعو খুঁিট ও ের মািলক, যারা ায়ীভােব কাথাও বসবাস কের না;

তারা তাঁবু পেত জীবন যাপন কের (যাযাবর)। ٍذَابطَ عوس যােদরেক তা িদেয় শাি দান করা হেব। الَّم ًكا
সূণেপ ভণ করা। امج অিতশয়। মুহািজদ (রহ.) বেলন, আাহর সকল সৃিই হল জাড়ায় জাড়ায়।

সুতরাং আসমানও জাড়া বাঁধা; تْرالْوو তেব একমা আা তা’আলাই হেলন বেজাড়। মুজািহদ (রহ.) বতীত

অন সকেলই বেলেছন, আরবরা যাবতীয় শাির বাপাের ٍذَابطَعوس শিট ববাহর কের থােক। য কান শাি

তামরা হফাজত কের থাক। تَحاضونَ তাঁর কােছই িফের যেত হেব। لَبِالْمرصادِ এর অভু। سوطَ عذَابٍ

সওয়াবেক সত বেল িবাসকারী। হাসান (রাঃ) الْمطْمئنَّةُ তামরা খাদ দান করেত আেদশ কের থাক। تَحآضونَ

বেলন, ُنَّةئطْمالْم ا النَّفْستُهيٓاي ারা এমন আােক বাঝােনা হেয়েছ, য আােক আা মৃতুদােনর ইে করেল

স আাহর িত এবং আাও তার িত পুেরাপুির শা থােকন। এরপর আা তার হ কবয করার

িনেদশ দন এবং জাােত েবশ কিরেয় তােক তাঁর সৎকমশীল বাােদর অভু কেরন। হাসান (রহ.) বতীত

অনরা বেলেছন اوابج তারা িছ কেরেছ; য শিটর উৎপি হেয়েছ صيالْقَم بجِي থেক। যার অথ হে,

জামার পেকট কাটা হেয়েছ। উদাহরণ প বলা হেয় থােক َةََالْف بوجي স মাঠ অিতম করেছ। تُهما لَملَم
عمجا বলা হেল এর অথ হেব- আিম এর শষ াে উপনীত হেয়িছ।

সুরা বালাদ

ا ويرثدًا كلَدَ لُبا ومو مدٍ آدالوو ثْما نم يهالنَّاسِ ف َلا عكَ ملَيع سةَ لَيلَدِ بِمذَا الْببِه لح نْتادٌ واهجم قَالو
النَّجدَين الْخَير والشَّر مسغَبة مجاعة متْربة الساقطُ ف التُّرابِ يقَال فََ اقْتَحم الْعقَبةَ فَلَم يقْتَحم الْعقَبةَ ف الدُّنْيا
ةغَبسذِي م موي ف امطْعا وا ةقَبةُ فَكُّ رقَبا الْعاكَ مردا امو ةَ فَقَالقَبالْع رفَس ثُم
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মুজািহদ (রহঃ) বেলন, ِلَدذَا الْببِه ারা মা্েক বাঝােনা হেয়েছ। অথাৎ এখােন যু করেল অন মানুেষর উপর

য নাহ হেব, তামার তা হেব না। ٍدالوو আদম (আঃ)। َلَدا ومو যা স জ দয়, دًابل চুর। ندَيالنَّج و ভাল-

ম, কলাণ-অকলাণ। ةغَبسم ুধা। ةبتْرم ধূিল লুিত। বলা হয় َةقَبالْع ماقْتَحََف স দুিনয়ায় দুগম িগিরপেথ

চলাচল কেরিন। এরপর আাহর তা’আলা এর বাখা সে ইরশাদ কেরেছন, তুিম িক জােনা দুগম িগিরপথ

কী? তা হে দাস মু করা, অথবা দুিভের িদেন আহায দান।

সুরা শামস

وقَال مجاهدٌ بِطَغْواها بِمعاصيها و يخَاف عقْباها عقْب احدٍ

মুহািজদ (রহঃ) বেলন, ااهبِطَغْو অবাধতা বা নাফরমানীর কারেণ। ااهقْبع خَافيو কােরা পিরণােমর জন

আা আশংকা করবার িকছু নই।

৪৫৮২। মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু যাম’আ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ক খুতবা িদেত েনেছন, যখােন িতিন সামূদ গাের কােছ িরত উটনী ও তার পা কাটার কথা

বলেলন। তারপর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম اشْقَاها ثعذِ انْبا এর বাখায় বলেলন, ঐ উটনীিটেক

হতা করার জন এক হতভাগা শিশালী বাি তৎপর হেয় উঠেলা য স সমােজর মেধ আবূ যাম’আেতর মত

ভাবশালী ও অত শিধর িছল। এই খুতবায় িতিন মেয়েদর সেকও আেলাচনা কেরিছেলন। িতিন

বেলেছন, তামােদর মেধ এমন লাকও আেছ য তার ীেক ীতদােসর মত মাের, িক ঐ িদন শেষই স

আবার তার সােথ একই িবছানায় িমিলত হয়। এরপর িতিন বায়ু িনঃসরেণর পর হািস দয়া সেক বলেলন,

তামােদর কউ কউ হােস স কাজিটর উপর য কাজিট সও কের।

(অন সনেদ) আবু মুয়ািবয়া (রহঃ) ... আবদুাহ ইবন আবু যাম’আ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, যুবায়র ইবন আওআেমর চাচা আবূ যাম’আর মত।

English

Narrated `Abdullah bin Zama:

That he heard the Prophet (صلى الله عليه وسلم) delivering a sermon, and he mentioned the
shecamel and the one who hamstrung it. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) recited:--
'When, the most wicked man among them went forth (to hamstrung the she-
camel).' (91.12.) Then he said, "A tough man whose equal was rare and who
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enjoyed the protection of his people, like Abi Zama went forth to
(hamstrung) it." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then mentioned about the women (in his
sermon). "It is not wise for anyone of you to lash his wife like a slave, for he
might sleep with her the same evening." Then he advised them not to laugh
when somebody breaks wind and said, "Why should anybody laugh at what
he himself does?"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু যাম‘আহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4884

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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